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  Donner aux langues des Premières Nations d’Australie 
une plus large portée 
 

 

  Résumé** 
 

 

 Dans le sillage de l’Année internationale des langues autochtones (2019), au 

cours de laquelle l’Assemblée générale s’est employée à mieux faire connaître le rôle 

que jouent les langues dans la vie quotidienne des populations, l’Organisation des 

Nations Unies a désigné la période 2022-2032 Décennie internationale des langues 

autochtones. 

 Étant l’un des trois États membres de l’Organisation des Nations Unies pour 

l’éducation, la science et la culture (UNESCO) représentant la région Asie-Pacifique, 

l’Australie fait partie du Groupe de travail mondial pour une décennie d ’action pour 

les langues autochtones. First Languages Australia, principale organisation de défense 

des langues des peuples aborigènes et peuples insulaires du détroit de Torres , est l’une 

des trois organisations représentatives de peuples autochtones du Pacifique et, à ce 

titre, elle est également membre du Groupe de travail mondial.  

 Toutes les langues des peuples aborigènes et peuples insulaires du détroit de 

Torres, en Australie, sont menacées, et il faut travailler sans relâche pour les préserver 

et leur donner une plus large portée. Pour l’Australie, qui a prévu une décennie 

d’activités visant à enrayer la perte des langues parlées par les Premières Nations, le 

maître-mot de la Décennie internationale des langues autochtones est «  rien pour nous 

sans nous ». 

 Les noms géographiques peuvent contribuer au maintien, au renouveau et à la 

restauration des langues des Premières Nations d’Australie. On le voit sur le terrain : 

 * GEGN.2/2025/1. 

 ** Le rapport complet (GEGN.2/2025/69/CRP.69) a été établi par Rafe Benli (Australie), Groupe 

de travail sur les toponymes, Comité intergouvernemental pour les levés et la cartographie. Il 

pourra être consulté, uniquement dans la langue de l’original, à l’adresse suivante : 

https://unstats.un.org/unsd/ungegn/sessions/4th_session_2025/. 

https://docs.un.org/fr/GEGN.2/2025/1
https://unstats.un.org/unsd/ungegn/sessions/4th_session_2025/
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en nommant les lieux au moyen des langues des Premières Nations, on contribue à 

donner des moyens d’action à l’appui de l’autodétermination. 

 Le rapport porte sur les travaux menés en Australie dans le cadre de la Décennie 

internationale des langues autochtones.  

 Le Groupe d’experts des Nations Unies pour les noms géographiques est invité 

à exprimer ses vues sur le rapport et à examiner le travail mené en faveur de la 

revitalisation des langues. 

 


